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K özigazgatás.
Édes hazánkban az államhatalmat az alkot

mányos király felelős és független minisz- 
teriutaa;v^ g y i s  kormánya által gyakorolja.

Az öSéaminiszteriumnak rendszerint annyi
féle az ágazata, mint a hányfélét az állam köz
viszonyai rnineműségének legcélszerűbb cso- 
porlosíthatása igénylel.

Ily ágazatoknak egyike a belügyi minisz
térium is, melynek keretébe a szorosabb értel
lem ben vett >közigazgalás« is bevonható; jelen 
alkalommal tehát e szorosabb értelemben vett 
közigazgatással szándékom foglalkozni.

A közigazgatás elvi meghatározás szerint 
azon általános ténykedésnek mondható, mely 
a nagy közönség több irányú és természetű 
igényeinek kielégítése és az ezzel összefüggő 
érdekeinek megóvása és javítása céljából kifej
tendő.

Már magában a szó fogalmának elméleti 
meghatározásában is benne rejlik azon nagy 
horderőnek a csírája, mely terebélyes tölgy
ként tűnik fel, ha a közigazgatásnak fogalmát 
reálisan, vagyis a közviszonyok által felruhá
zott tényleges jellege szerint definiálni megkí
séreljük.

Az utóbb érintett szempontból pedig a 
közigazgatás az arra rendelt hivatalos köze
gek részéről az államhatalom részleges gya
korlásának mondható, a nagy sokadalom érde
kében és javának előmozdítása céljából.

íme a terebélyes tölgy, sőt még ennél is 
terjedelmesebb érdekhálózat, mely a közigaz
gatás terén fölbukkan, ha annak fogalmát a 
közéletbe behelyettesítjük !

E behelyettesítés oly élénken ecsetelt és 
tiszta képet tár elénk, hogy minden Írásbeli 
kommentár feleslegessé válik s a rideg való 
természetes látványosságain legeltethetjük lelki 
szemeinket.

Már pedig bátran, habozás nélkül kijelent
hetni, hogy a nagy közönség azon érdekei, 
melyek a közigazgatás terén felmerülnek, a leg- 
lényesebbekként jelentkeznek, mert ezeknek

mikénti ellátása az egyesek egyéniségéi a leg
közvetlenebbül érinti s így végeredményében 
a közállapotokat túlsúlyban irányítja, azok 
minőségében befolyást gyakorol. Mégis fájda
lommal bár, de be kell vallani, hogy ez idő- 
szerint csaknem általában, a legmostohábbul 
vannak ellátva, sőt az ország egyes részeiben 
és különösen a járásokban siralmas gépeket 
nyújtanak.

E szánalmas állapotok felett elmélkedve, 
az okok kutatása tolul előtérbe, melyeknek 
halmazából a következők csúcsosodnak ki.

Mindenekelőtt helytelen és a közvisunyja}** 
kai merően ellenkező maga a szerve&STt’TÉlíd- 
szer, illetve szervezet, mert ez utóbbi úgy 
általában mint minden fázisában nem áll 
arányban a terület népesedési mérvével, a 
területen lakd nép számával; annál kevésbbé 
pedig azon érdek-tömkeleggel, mely nem 
minden esetben a népesség számaránya sze
rint, hanem bizonyos különlegességi viszonyok
nál fogva — sok esetben — a legsajátságo
sabban összetömörül.

Nem közvetlen, nem síma s nem célszerű 
a szervezeti összefüggés sem. mert azon közt, 
mely az egyes szervezeti fázisok közölt ter
mészetszerűleg létesül, távolról sem áll arány
ban az ügyek alapos és helyes ellátásában 
megengedhető zökkenéssel.

Ez utóbb említett körülménynek az a 
következménye, hogy az ügyek hézagos ter
mészetük és tartalmuknak meg nem felelő 
elintézést nyernek.

Közvetlenül ezeket követi azon még ez 
időszerint is senyves állapot, melyet az e téren 
működő közegek nagyobb része eredményez, 
mert ugyanis tudvalévő tény, hogy hajdanában, 
az egyenlőségnek törvénybe iktatása után, álta
lában a közigazgatási tisztviselők, főképen 
azonban az időtájban még számos, most már 
elenyészett joggal ékeskedő vármegyék tiszti 
karának megválasztásánál azon elv kövelletett, 
melyszerinl e testületekbe csak nemes sarj 
volt befogadható s ismét a kormány-botot, 
kezébe ragadott közeg törekvése folytán a |

tisztviselői orgánum kizárólag oly egyének
kel egészíttetett ki, kik vele és egymással a 
jó barátságon felül még közelebbi rokonság 
kötelékében is állottak.

A képzettség, alkalmasság, munkásság stb. 
a fentiek mellett, teljesen háttérbe szorultak.

Sajnos, e kóros elv annyira meggyökere
sedett, hogy manapság is érezni maradványá
nak sokszor káros hatásait.

így aztán könnyen érthető, hogy sokan 
voltak a választottak, de kevesen a hivatottak!

Jelentékenyebb hátrányként jelentkezik 
még az egyes tisztviselői testületek tagja
inak aránytalansága és elégtelensége azon sok 
irányú időről-időre következetesen torlódó 
munkahalmazzal szemben, melynek ellátása a 
közigazgatás munkásai vállaira nehezedik.

E munkalömeg úgy anyagánál, mint ter
mészete különféléségénél fogva oly vaskos, 
hogy annak helyes, alapös és lelkiismeretes 
feldolgozása, megemésztése a fennálló viszo
nyok között a lehetetlenséget is messze túl
szárnyaló fogalom!

Hogy szemrehányással ne illettethessem, 
utolsó sorban említem a közigazgatás menetét 
ugyancsak élénken hátráltató azon befolyást, 
mely a közigazgatási tisztikar » s o v á n y *  dotá- 
tiója folytán születik meg.

Túlozni nem célom, azt azonban bátran 
kijelenthetem, hogy a közigazgatási tisztviselők 
anyagi helyzetének minősége, a »sovány« szó
val fejezhető ki, mert vannak oly testületek 
is, hol az anyagi helyzet, a szó szoros értel
mében elviselhetetlennek mondható.

Ily viszonyok mellett, hivatásos tisztvise
lőkről, munkakedv és buzgóságról szó alig 
lehet!

Pedig ezen, első pillanatban egyéni, anyagi 
érdeknek látszó körülménynek a főveleje és 
magva maga a közérdek !

A tisztviselők anyagi helyzetének minő
sége hatványozott mérvben befolyásolja a köz- 
igazgatás ellátásának minőségét s következés- 

I képen az egyesek e téreni igényeinek kielégí- 
Itésének mikéntjét!

A „FELV ID ÉK I HÍRADÓ" TÁ R CÁ JA .
A szentantali kisértet.

Falusi történet.
Irta: Zányi Kálmán.

— A .Felvidéki Iiiradó< eredeti tárcája. —
A fiatal bíró éppen kefélgette az ünneplőjét, kint 

a tornácon, midőn elejébe került Ábris ba’, a falu vén 
bakterje, ki miután »csés jó reggelt* kívánt a nemzetes 
uramnak, megvakarva feje búbját s szétvetve lábait, 
ekképen szóla :

— Miként hogy én nem tudván böcsülettel tovább 
igazgatni a bakterség tisztességét, lekapitulálok s ehajt 
lerakom a hivatalt!

Ezeket mondva nagy komolyan, a biró elé tette 
ütött kopott kürtjét s csámpásnyelü alabárdját, melyen 
a toldott foldott bőriszák is ílgyegett.

— Hát kendhez mi a szösz ütött megint ? cso- 
dálkozék a község feje s félretette a kefét.

— Hej, haj, biró uram! — sóhajtott az öreg 
elborultan, — nincs az már úgy, a hogy régen volt 1

— Oszt mi bántja olyan nagyon?
— Az a nyavalás kisértet la, a kit az Isten Moszk

vába kergessen, hogy ne kalamajkázzék a becsületes 
magyar ember szeme láttára!

— Ugyan ne beszéljen bolondokat Ábris bá, kaca-i

gott fel a bíró; vénül kend s ha felünt a garatra, haj
nalcsillagnak nézi a sárga tököt is . . .

— De nem ám, bíró uram! Két szememmel láttam, 
folyjon ki, ha nem igaz! Amolyan Isten csodáját még 
el se lehet képzelni, ha igaz nem vóna! ? — Olyan az, 
mint a tüzes istennyila, vagy mint a gyehenna tüzéből 
elszabadult antikrisztus. Lánggal lobog az egész micso
dája s egy ezüst kocsiról letört keréken szaladgál hol 
az alszegen, hol meg itt la, a biró uram háza tájékán.

— Ezt már tisztára megálmodta, vén bolod !
— Bárcsak úgy volna, én is jobban szeretném ! 

Hanem ha látnom kell, hogy búvik hol ajtón be s 
ablakon ki, hol meg ablakon be s ajtón ki. Az öreg 
Vargyasné a megmondhatója, mikép lehet sóbálványnyá 
meredezni a láttára.

— Hát azzá lett-e a vén szipirtyó ?
— A hogy itt állok, de ráolvasott Pribékné és 

most magahoz tért kissé, de nyavalyatörős azóta. Cig- 
linc meg, a ki tíz évig nem tudott meghalni magától, 
ahogy ránézett úgy szökött el a lelke, hogy a nemze
tes uram két szürkéje se érte vóna utói 1 . . .

— Igazáp meglepő dolgok, — viszonzá a bíró 
elkomolyodva, — de nem foghatom fel, miért kíván 
kend kapitulálni ? Kendet úgy sem bántotta az a rémes 
csoda !

— Nem hát, de hideglelős vagyok azóta és ha 
lem tudok tisztességgel utána nézni a községvagyon

sorsának éjelente, nem ér a bakterségem egy rézkupa
kot sem !

Rosszat sejtek biró uram ! A nagy ribilió előtt is 
láttam fiúkoromban egy olyan lángnyelvekből font 
Herkopátert, a ki minden roszat hozott ránk. Jó órák
ban legyék mondva, hogy a most lézengő kisértet is 
ne jelentsen bajt. Pedig a nemzetes uram házát látom 
legtöbbet kerülgetni általa! . . .

— Ugyan ne ijessze meg házam népét Abris bá, 
mert itt hagynak mind magamra, ha valaki megtudja, 
hogy házam körül kisértet jár . . .

— Micsoda, kisértet ? Jeszszusom ! hangzott e perc
ben a két férfi háta mögött a fiatal biróné ijedt kiáltása.

A biró haragos lett.
— No lássa kend, mire lyukadt ostoba rémmesé

jével ! ? Most már Rózsi feleségem is bolondja lesz a 
kisértetnek. — Ne hidd lelkem, Ábris bá éretlen tré
fákat hadar össze-vissza.

— Pedig a mit láttam, láttam ! mormogta fogai 
közt a bakter s csavarintott a bajszán.

— No hát végezzük el a dolgot, Ábris bá, szólt 
a bíró hivatalos hanghordozással. Kend tovább is fog 
bakterkedni, de úgy, hogy ne találkozzék a Herkopá- 
terrel; ha ő jár a faluban, kend térjen aludni, máskü
lönben sóbálvánnyyá válnék, de ha nem lesz kisértet az 
utcán, akkor aztán kend legyen ott. Én külömben szóba 
hozom a dolgot a főtisztelendő úrnál, meg szólok róla 
a tanácsban is a jegyző úr előtt.



Turóc-Szt.-Márton,
Van még számos kisebb-nagyobb hord' 

erejű mozzanat, mely a felvetett tárgy keretébe 
belevonható volna, ezeknek teljes kimerítése 
azonban oly hatalmas művet alkotna s oly 
huzamos időt tételezne fel, melyek mindketteje 
csekélységemtől távol áll s hivaloltabb egyé 
nek feladatát képezi.

Az itt fölsorolt szempontok — szerény 
véleményem szerint azonban annyira aktuáli
sak, hogy most a közigazgatási reform küszö
bén időszerűeknek mutatkoznak.

Zólyomi.

Tűző 11ók gyakorlatai.
A folyó évi június hó 9-iki turányi tűzvésznél saj

nálattal kellett tapasztalnunk, hogy a jelen volt tűzoltó 
egyletek együttesen működni nem tudnak. A féktelen 
szélvész működésöket minduntalan megakadályozta, 
lángokba vegyült jajgatás, lárma a vezényleteit a földön 
kúszó sűrű füst az áttekintést meghiúsította. A kürtjel
zések folytonos zajában az egyes egyletek nem ismer
ték ki egymást, a lűztámadas nem sikerült, — a tűz
vész pusztított mindaddig, a míg a fél községet kol
dusbotra nem juttatta.

Ezek a szomorú tapasztalatok arra bírtak a jelen 
voltakat, hogy bármi nagy áldozatokkal, de oda fog
nak hatni, hogy az érdekelt környék tűzoltó egyletei 
az együtt működést megszokják, megtanulják.

Vladár Imre a szucsányi tűzoltó egylet parancs
noka ehhez képest f. évi július hó 3-ikára értekezletre 
hívta a ruttkai, lipóci, klicsinyi, zathurcsai, priekopai, 
kisselmeci, podhrágyi, konszkói, suttói, krpellani, nol- 
csói és turányi tűzoltó egyletek parancsnokait, mint a 
mely tűzoltó-egyletek a községek fekvésénél fogva 
egymásra vannak utalva.

A meghívottak Zathurcs és Nolcsó kivételével 
mind megjelentek és egyhangúlag elhatározták, hogy 
egyleteik sikeres összeműködésének elsajátítása céljá
ból, közös gyakorlatokat fognak tartani, a melyeken a 
meghívott egyletek megjelenni kötelesek. — Ezúttal 
a jelen voltak, Vladar Imrét választották meg ideigle
nes főparancsnokul, ki a kczös gyakorlatok vezetője 
s mint ilyen azok helyét és idejét meghatározza.

Az értékezlet határozataiból kifolyólag az első 
gyakorlat f. évi július 24-én Szucsáhyban tartatott meg. 
A főparancsnok, Klacsko Ágost ruttkai parancsnokot 
bízta meg a fővezénylettel. A gyakorlaton kitűnt, hogy 
Szucsány, Ruttka, Klicsiny, Turány, Podhragy és Kis- 
Selmec községek jelen volt 185 embere sikeresen 
működni nem tud. Szucsány és Ruttka dolgozott csak 
a vezénylő Klacskóval, míg a többi jelen volt egyletek 
nem ismerve a gyakorlat célját, inkább önállón, mint 
helyesen működtek.

A gyakorlat után, bíráló Vladár Imre következő
leg nyilatkozott: Klacsko Ágost ruttkai parancsnokot 
teljes elismerés illeti meg. A vezénylete alatt álló két 
egylet felfogva a szélirányt, úgy a védelem, mint a 
támadás szempontjából oly szakértői tapintattal járt el, 
melyhez még az eltalált vízhasználatot véve, megbo
csáthatatlan hibának tartanám, ha e helyütt úgy az 
ügybuzgó parancsnok úrnak, mint a legénységnek köszö- 
netemet kifejezésre nem juttatnám.

F  F, I, X  I »  F  K
A második gyakorlat

1 K  A  l> O
í. évi augusztus hó 7-én 

Ruttkán tartatott meg. De sajnos, a meghívott egyle
tek közül Lipóc, Prjekopa, Zathurcs, sőt maga Ruttka 
sem jelent meg. A ruttkai tűzoltó-egyletnek csak 6 
embere jelent meg, beleértve a főparancsnokot is — 
pedig legjobb példával Ruttkának kellene elöljárni. Cso
dálatraméltó, hogy éppen a ruttkai tűzoltó egylet, mely
nek tagjai a község elöljárói is, nem tud, nem képes 
a közügyért lelkesülni.

Egyetlen egy tűzoltó egyletnek sem volt az utóbbi 
10 év alatt annyi tűzesete, minta ruttkainak, egyetlen
egy községnek sem áll annyira módjában oly fegyelme
zetten szervezett tűzoltó egylettel birnia, mint éppen 
Ruttkának, mely többet áldozott egyletére mint akár 
mely más turócmegyei község. Zathurcsán is volt alkal
munk tapasztalni, hogy legkevésbé volt képviselve és 
csodalattal kellett eltelnünk, midőn a tűzhelyére siető 
parancsoknak harmad magával kellett a tűzfecskendőt 
Ruttkáról Zathurcsáig to'ni.

Nem tudom, miben keressem e hanyatlás okát ? 
A község elöljárósága mint tűzrendőri közeg nem 

fogja-e fel hivatását, nem gondoskodik-e tűzesetekre a 
szükséges eiőfogatokról, avagy nem támogatja a tűzol
tóság üdvös intézményét ?

Klacsko Ágost mint parancsnok többet nem tehet, 
— s arra én hivatva nem vagyok, hogy ítéletet mond
jak az egylet felett — az maga hozta meg ítéletét!

Klicsiny, lelkes kis egyletéről vonhatják le a con- 
sequenciát, hogy a tűzoltó egyletek nagyságahoz nem 
kell sokaság, de igaz őszinte lelkesedés és az ember
szeretet.

A második gyakorlat befejezte után, az ott kép
viselt egyletek parancsnokai előtt Klacsko Ágost adott 
bírálatot.

A bírálat tárgya főleg a helyes támadás és víz- 
használat volt, melyet Vladár Imre, a ruttkai tűzoltó 
egylet töredékével, a klicsinyi és turányi egyletekkel 
vezetett. A helyszínére kivonult szucsányi tűzoltó egy
let működése csalt a mentésre szorítkozott, s így 
kitűnt, hogy az egyletek ezen második gyakorlatnál 
sokkal jobban fogták fel feladatukat, mint az elsőnél.

Ez bátorítja bírálót a további kitartásra és kéri 
a jelen voltakat, hogy az egyleteket összetartásra buz
dítsák, mert meg van győződve, hogy működésünk 
csak úgy lesz áldásos, ha mindenek előtt a közjót fog
juk szemelőtt tartani.

Tisztelet és nevelés.
Korunk társadalmi és politikai iránya nem nagyon 

kedvez a tekintélynek és a tisztelet adójat nemcsak, 
hogy igen gyakran megtagadja azoktól, a kiket ez 
jogosan megilletne, hanem még e mellett lerántani is 
igyekszik őket arról a polcról, a hová önszorgalmuk, 
jellemük s talán a szerencse kedvezese által jutottak 
fel. K z  a romboló irány aztán a tarsadaimi élet köréből 
behatol az iskolába is, mert az iskola nem zárkóz- 
hatik el a korszellem eiői; ez a mindent niveliirozni 
törekvő irány áthatja magat a családi nevelést is. 
Gyakran megtörténik, hogy az ember-nevelés két 
főtényezője: a szülői ház és az iskola, vagy nem fordít 
elég gondot, hogy a gyermek leikébe az érdemesek, 
kimagaslók iránt illő tiszteletet oltson be, vagy pedig 
ami még ennél veszedelmesebb, arra törekszik, hogy 
irigységet, gyűlöletet keltsen föl minden kiemelkedő 
személyiséggel szemben.

1898. augusztus 14. _ _ ___33. szám
Nagy baj ez. Mert ha a népet megfosztják a 

tisztelet tárgyaitól, mit nyújthatnak neki kárpótlásul? 
Talán socialistikus eszméket, kommunistikus nézeteket, 
utopiisztikus légvarakat s minden fennálló intézménynek 
gyűlöletét! Pedig a népnek mindig szüksége lesz arra, 
hogy a jók, á kitűnők, az előkelők példáján okuljon, 
őket kövesse és tisztelje. Theoriákkal s bár a legma
gasabb irányban tartott népboldogító eszmékkel nem 
lehet a nagy tömeget nevelni és nemesebbé tenni ; az 
abstrakciók iránt a köznép kevés fogékonysággal visel
tetik, — ő neki konkrét alakban kell nyújtani az 
eszmét, az igazságot, s egyes férfiak vagy nők éle
téből, működéséből kell feltüntetni mind azt, a mi az 
egészre nézve jó, szép és nemes hatású lehet.

Különösen pedig a családnak és népiskoláknak, 
mint legáltalánosabb nevelő helyeknek, első sorban is 
szent kötelességük, hogy a gyermekekben a tisztelet 
érzelmét fejleszteni, ápolni és megerősíteni igyekezzenek ; 
oda kell törekedniük, hogy a felnövő nemzedék lelkében 
ne csak a jog és' törvények tiszteletét, hanem ezek 
mellett az érdemes, derék emberek becsülését és a 
nemzet nagyjainak bámulását, szeretését felkeltsék és 
meggyökereztessék.

Szorosabb értelemben véve, kik legyenek azok 
utánzásra méltó személyiségek, akiket, mint tekin

télyeket, tisztelet tárgyaiul lehet és kell a gyermekek 
előtt feltűntetni ? Felelet: legközvetlenebb példányké
pekül szolgálnak a szülők, rokonok, aztan az elöljárók 
(egyházaik és világiak) s az érdemes községi lakósok ; 
ezek után következzenek a jelenleg élő nagy hazafiak 
és honleányok s végül a történelem kimagasló alakjai. 
Hiba, gyarlóság nélkül nincsen ugyan senki, azonban 
az emberi kisebb fogyatkozások tiszteletünk tárgyainál 
elenyésző csekélységeknek veendők, mert az erények 
nagy összege teszi az embert valódi emberré s az 
egyes kivételek a nemes tulajdonságokkal szemben 
alig jöhetnek számba.

A gyermek legelőször is tanulja szeretni és tisz
telni szülőit. A helyes családi nevelésnek oda kell 
törekedni, hogy a gyermekekben a szülők iránti von
zalom mellet a tisztelet érzelme is kifejlődjék. Elké
nyeztető neveléssel lehet, hogy az előbbi gyarapodni 
fog, de mindenesetre a tisztelet rovására. Á hol meg 
a szülők túlságos szigorúsággal akarnak célhoz jutni, 
ott meg lesz talán a vak engedelmesség, de hiányozni 
fog az őszinte tisztelet és vonzalom. Mert tiszteletet, 
vonzalmat nem lehet parancsszóval kierőszakolni, ezek 
csakis gyöngéd, igazságos bánásmód és jó példák révén 
juthatnak be a gyermek fogékony leikébe. Durva 
szülőknek gyermekei szintén durvák, érzéktelenek 
lesznek, fiatal keblüket nem hatja at a szeretet melege 

tisztelet nemes érzelme. S ha rideg közönyösség 
avagy épen gyűlölet fejlődik ki a szülők és gyermekek 
között: a legtöbb esetben ki a hibás? Felelet: a szülők, 
mert bánásmódjuk, magaviseletök nem bilincselte le 
magzataikat a szeretet és tisztelet láncával s a gyer
mekek az atyai házban úgy nőttek fel, mint a cselédek 
vagy mostohák! A helyes családi nevelésnek kellene 
megvetni az alapot arra is, hogy a gyermekek a mint 
szülőiket szeretni és becsülni tanulják, az által más 
emberek irányában is rokonérzésekre gyulladjanak. De 
ha a legfogékonyabb életévekben még a szülőkkel szemben 
sem fejlődnek ki a nemesebb socialis érzelmek, hogyan 
lehessen várni, miként később idegenek iránt részvéttel 
és tisztelettel viseltessenek növendékeink? !

Azt, amit a családi nevelés megkezdett, az iskola 
folytatni tartozik. Tanítóját úgy tekintse a gyermek, 
mint édes atyja helyettesét; tisztelet és vonzalom 
legyen ama kapocs, amely az iskolás növendéket az 
ő mesteréhez fűzi, nem pedig a félelem, vagy kénysze
rűség — amely elidegeniti. A leghatékonyabb discip- 
lináris eszköz az iskolában a gyermekek ragaszkodá
sának megnyerésében található fel s a mely tanitó 
a növendékkel való helyes bánásmódot el tudja találni, 
annak nem kell a gyermekek engedetlenségével, rendet-

A vén bakter kénytelen kelletlen felkerekedett és 
elsómfordált, miközben azt hajtogatta, hogy:

— Ha mingyár sivító dudát fabrikálnak belőlem, 
én ki nem teszem éjcaka a labam, a míg az a poklok 
virágja kisért közöttünk.

A bakter eltávozása után Rózsi asszony lamentálni 
kezdett:

— Istenem, Istenem, milyen elátkozott ház ez, a 
hova csak úgy fics-fucs jön-megy az elátkozott lélek. 
Én ezt nem fogom tudni elviselni ezentúl . .

— Hat te elhiszed az Ábris pletykáját ? fordult 
feléje férje elcsodálkozva.

— Már hogy ne hinném, h'szen tudom, hogy 
jár erre . , .

— Láttad ?
— Nem, csak éreztem . . . éreztem azt a lélek

vesztő félelmet, mely a kisértet közellétére elfogja az 
embert! — Tudja mit jó uram? Kiszenteltetjük a haj
lékunkat, körülkrétázzuk a házat, istállót, meg kisjolán- 
kánk ágyacskáját, de mindezeknél hatásosabb volna, ha 
kigyelmed elzarándokolva a szent földre áldásért. Vala
mely dédapja vétkeiért minket sújt a jó Isten !

— Nagy út az, Rózsi lelkem, 3 hónap kéne 
hozzá!

— Mi az, ha nyugalmunkról van szó! ?
E percben előrontott a tehenész-gyerek.
— Gazduram, de ha mar elmegy Jeruzsálembe, I

vigye magával Vincés meg Kánya uramékot is. |

— Őzt miért ? kérdé a bíróné keményen.
— Mert Ábris mesélte, hogy azok udvarán leg

többször látta a kisértetet.
— A szemtelen kutya, no nézze meg az ember!? 

— tört ki Rózsi ajkán.
— Kire gondolod, kérdé férje meglepetten.
— Ejh kire ! ? — Egy szúnyog megcsípte a nya

kamat. De jegyezze meg magának higyelmed, hogy 
Vincést és Kányát nem fogja szent földre vinni! Kell 
is azoknak ugyanolyan áldás mint minekünk, bíróéknak 1 ?

A dolog szeget ütött a fiatal bíró fejébe. Szerette 
volna figyelmen kívül hagyni az egészet, hanem vallá
sos hiszékenyzése minduntalanul elejébe állította a kisér
tetet s megborzogtatta tagjait a reá való gondolat. A 
főtisztelendő úr sok mindenféle ok és okozat előhozása 
mellett csak megerősítette benne a hozzájáró lelkek 
garázdálkodásába vetett hitét s megígérte neki a hajlék 
kiszentelését. A jegyző úr, ki fiatal s művelt úri ember 
létére modern alapon tárgyalt minden kérdést, a tanács
ban kijelentette, hogy most sűrűn mutatkoznak kisér
tetek világszerte, mert kizavarták őket a spiritisták és 
most úton útfélén sétál éjelente egy-egy másvilágra siető 
szellem ! , . . ,

A tanács borzongva bújt össze.
— Hát ez ellen mit kell tenni ? bátorkodott köz

bevetni az esküdt.
— Semmit, csak várni, viszonzá a jegyző moso

lyogva. Az olyan, mint a sáskajárás, ideig-óráig tart,

aztán elmúlik. Kendtek legokosabban teszik, ha esten- 
dén el-elborozgatnak éjfél tájig, a míg a bolygó lelkek 
pihenni térnek ; az asszonyokat úgy sem bántja a kisér
tet. Idővel aztán nem lesz többé Szt. Antalon kisértet.

— De meddig tart ez az állapot ? — kérdé a 
bíró fontoskodva,

— Félévig vagy egy évig, mit tudom én !
A száraztorkú kisbíró, meg a pityókos mezőbíró 

nagyon kapott a propozitión.
— Hat hiszen ha csak az kell, agyon borozzuk 

mi a világ összes manóit. Meg kell szívlelni a jegyző 
uram emberséges jó tanácsát.

És úgy is lett. A község elöljárói estendén össze 
jöttek víg cécóra a rücskös Mózsi ivójában s jó bor 
mellett vígan el-eladomáztak a kisértet trucjára. Hadd 
egye a tüzes láncosadtát!

Volt közöttük azonban egy Hajmás nevű fiatal 
hazas is, akinek roszul esett az est óráinak feláldozása 
a kisértetrespektusnak miatta. Fúrta az oldalát a fia
tal menyecske, ki bizonyara agyonbúsúlja magát igy 
magában. S addig keresett utat módot, míg egy ízben 
úgy tíz óra felé hazaosont. A kompánia gondtalanul 
ürítgette a fiaskókat, a midőn egyszerre nagy lárma 
támadt kint s nagy robajjal, lelkendezve bebukott ajtós
tól Hajmás. Arca ki volt kelve magából, haja meredezett 
s alig birt szóhoz jutni.

— Hát te hol mászkáltál, szerencsétlen!? rohan
ták meg valamennyien.



33. szám. Turóc-Szent-Márton,
lenkedésével tizedrész annyit sem küzdeni, mint aki 
rideg, komoly valójával, magatartásával bizalmatlan
kodására, idegenkedésre, vagy épen félelemre ad okot. 
Innen van, hogy sok, talán képzett tanító a gyer
mekek szivében nem tudván a ragaszkodás érzelmét 
fölébreszteni nem is számíthat tanítványai őszinte tiszte
letére. Azonban ez a körülmény még nem foglalja 
magában mindannak az okát, a honnan a tanulók 
tiszteletlensége származhatok. Lehetnek ugyanis a tanító 
személyiségében rejlő más okok is, a melyek az őszinte 
vonzalom és tisztelet kifejlődését megakadályozhatják. 
Ilyenek például a testi arravalóság hjánya, főképen 
pedig az erkölcsi és értelmi fogyatkozások. Mert test} 
épség és egészség, aztán meg értelmi és erkölcsi erő 
s bizonyos külső (társadalmi) műveltség is szükségesek 
ahhoz, hogy valaki az iskolában fölényt tudjon gyako
rolni. A kortól elmaradt, haladni nem szerető, testi 
gyengeségekben szenvedő, vagy a társadalmi életben 
nem kifogástalan tanító föllépése épen nem alkalmas 
arra, hogy a uövendékek előtt valami nagy au to ri
tásra tehessen szert. Lehetnek továbbá esetek, midőn 
a tanító különcködő, hogy ne mondjuk >tipicus« maga
viseleté önként kihívja a közderültséget és élctárgyul 
szolgál nem csak felnőttek, hanem még a gyermekek 
előtt is. Ki gondolhatna ilyen körülmények között a 
tekintély és tisztelet fejlődésére ? !

(Vége köv)

Este fél 8 órakor hangverseny a Pöstyén-fürdői 
színházban.

Utána ismerkedési estély és táncmulatság
Kze|»t«‘iul»cr ft-úiu

d. e 10  órakor a F. M. K. E. közgyűlése. 
Délben 2  órakor társas-ebéd. (Egy teríték ára 

frt 8 0  kr)
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Meghívó.
A „Felvidéki Magyar Közművelődési Egyesület"

VXI. évi

rendes, tisztújító közgyűlését
1898. szeptember 8-án Pöstyénben

tartja meg, hová ez alkalomra a F. M. K. E. minden 
tagját valamint a nemzeti közművelődésünk iránt 
érdeklődőket tisztelettel van szerencsénk meghívni. 

Hazafias tisztelettel 
Nyitrán, 1 8 9 8 . évi augusztus hó 4 -én.

Dr. Gyürky Geyza, Craus István
h. ügyv. alelnök.

Lórinczy György,
titkár.

ügyv. alelnök.

A  k ö z g y ű l é s  t á r g y s o r o z a t a :
1 . Elnöki megnyitó beszéd
2 . A jelenlegi tisztikar lemondása és új tisztikar, 

valamint központi igazgató-választmány megválasztása.
3 - Az ügyvezetőség évi jelentése az egyesület tevé

kenységéről.
4 . Az egyesületi szervezet módosítása.
5 . Központ és a választmányok, valamint az egye

sületi kisdedóvodák 1 8 9 7 . évi zárszámadása, erre 
nézve felmentvény megadása és 1 8 9 9 . évi költségelő
irányzat.

6. Kisdedóvodák államosítása, új kisdedóvodák fel
állítása és az államsegély.

7  A körmöcbányai Simó-féle hagyaték értékesítése.
8. Egyéb, még a közgyűlésig esetleg beérkező javas

latok és indítványok.
A közgyűlést megelőzőleg szeptember hó 7  én 

délután 6 órakor a központi igazgató választmány 
tart ülést. — A közgyű'ési ünnepségek részletes prog- 
raminja a következő :

S z e p t e m b e r  9-é u:
d. e. 9  órakor a nyitramegyei tanító-egyesület 

közgyűlése.
D. u. a F. M. K. E. tagjainak ünnepélyes fogad

tatása a vasútállomáson; bevonulás, — elszállásolás
D. u 6 órakor a F. M. K. E. központi igazgató

választmányának ülése.

Akik kedvezményes vasúti utazásra, elszálláso
lásra igényt tartanak, s a közebéden résztvenni óhaj
tanak, értesítésüket legkésőbb augusztus hó 2 5 -ig a 
F. M K E titkári hivatalával tudassák.

H Í R E I N K .
Lapunk jövö száma — a kettős ünnep következtében — 

f. hó 20-án, szombaton jelenik meg.
—  Jótékonyság M a j o r o s s y  János c. püspök úr 

ő méltósága a f. hó 3 -án rendezett stubn-afürdői 
táncvigalom alkalmával, a belépti díjon felül 4  
forintot adott a rendezőség állal megjelölt jótékony 
célra. Fogadja a rendezőség hálás köszönetét.

—  Turócvármegye közigazgatási bizottsága f. hó 
12-én ülést tartott, a melyen elhatároztatott a többi 
között, hogy a bizottság felterjesztésileg kéri az igaz 
ságügyi minisztériumot, hogy a turóc-szt.-mártoni 
kir. járásbíróság számára egy megfelelő épületről 
gondoskodjék, miután a Matica Ízléstelen helyiségei 
közelről sem felelnek meg a szükséges tekintő ynek 
és kivánalmaknak.

—  Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi minis- 
ter Berthotyné Trinksz Franciska fiumei tanitónőt a 
turóc-szent-mártoni állami polgári leányiskolához ren
des tanítónővé nevezte ki.

—  Beiratás az elemi iskolákban. A turóc-szt.- 
mártoni áll. polgári fiú- és leányisko'ával kapcso
latos áll. elemi fiú- és leány-iskolában a beiratások 
f. évi szeptember hó 1-én, a rendes tanítások pedig 
szeptember hó 5 -én kezdődnek. Tandíj 2  frt, felvételi 
díj 4 0  kr. A nagyméltóságú vallás- és közoktatásügyi 
m. kir. ministerium kilátásba helyezte, hogy — a 
mennyiben a turóc-szt.-mártoni áll. elemi iskolába 
kellő számú tanuló jelentkeznék, hajlandó a megfe
lelő tanerőkről gondoskodni, illetve az áll. elemi
skolát kibővíteni, kifejleszteni. Turóc-Szt.-Mártonnak 

eddig csak ú. n. osztatlan elemi iskolái voltak, a 
mennyiben egy tanító 2 -, 3 - néha 4  osztályt is tanított. 
Ezzel szemben felesleges hangsúlyozni, mily nagy 
előnyökkel jár az, s mennyire nagyobb a tanítás 
eredménye, ha minden egyes osztálynak saját külön 
tanítója van. A nagym vallás- és közokt. ministe- 
rium ez állapoton óhajt segíteni, midőn a turóc-szt.- 
mártoni áll. elemi iskolát kifejleszti s azt egy 
népesebb város igényeihez megfelelővé átalakítani 
hajlandó. Ezt azonban csak akkor teheti, ha elegendő 
számú lanu'ók jelentkeznek. Midőn ezt az alulirt 
igazgatóság a t. közönség tudomására hozza, egyben 
felkéri azon szülőket, kik gyermekeiket az áll. elemi 
iskolába küldeni szándékoznak, hogy ebbeli szándé
kukról az igazgatóságot még a nagy szünidő alatt 
értesíteni szíveskedjenek.

T u r ó c - S z t . - M á r t o n b a n ,  1 8 9 8 . évi július hó 1-én 
A turóc-szt.-n iátoni All. iskolák  

igazgatósága.
— Névmagyarosítás. T u g e n d h a t  S z i g f r i d , lapunk 

munkatársa és öccse S á n d o r  vezetéknevüket belügy- 
ministeri engedélylyel »2Woci«-ra- magyarosították.— 
Örömmel üdvözöljük őket, mint Turóc vármegyében 
a névmagyarosítás terén — kivéve a ruti kai vasúti 
és főműhelyi tisetviselőket s alkalmazottakat — első 
kezdeményezőket Bizonyára számosán fogjak követni 

.példájukat a hazafias fiatalság soraiban, mert a mint 
'a  Turóci Testvérek felfogták s elegei tudlak tenni 
[hazafias kötelességeiknek, úgy mások is megtudjak

ugyanazt tenni, ha erős bennük hazafias lelkesedés 
és a magyar haza őszinte szeretető.

—  Fiatal pánszlávok [hencegese. Múlt hó 15-én 
történt, hogy a rózsahegyi fiatalság mulatságot 
rendezett a Hrabova nevű kiránduló helyen.
A mulatság vígan kezdődött, de a társaság csakha
mar két csoportra szakadt, egyik volt a hazafias 
érzelmüeké, a másik a pánszláv érzelműeké. Még 
így elkülönítve is jól ment minden, de a mint bees
teledett, s a társaság hazafelé ballagott és menetköz
ben dalolni kezdett, kitört a lappangó ellenszenv 
medréből. A pánszláv érzelmű fiatalság tót nótákra 
gyújtott, a magyarok meg rákezdették a Hymnust 
énekelni, mire a pánszláv fiatalság oly gyalázó sza
vakkal illette a magyarokat, hogy azok kénytelenek 
vohak a magukból kitelt atyafiak ellen feljelentéssel 
élni. Ezek a hősök a következők: Schnobel Károly 
betűszedő, Galanda Milos turóc-szent-mártoni illető
ségű, s magyar keresk. iskolát végzett fiatal ember, 
Hodzsa Milán joghallgató, Martini Lajos, Bohuczky 
József. Petyko András, Czebeczaner András és Ferenc, 
továbbá Houdek Fedor. — Galanda Milos, Hodzsa, 
Petyko és Houdek a vizsgálat megkezdésekor azonnal 
vizsgálati fogságba helyeztettek s csak három nap 
múlva bocsáttattak szabadon. — így készülnek a 
pánszlávok. A fiatal hősök névsorát csak azért közöl
tük, hogy ha egyik másik netalántán magyar társaságba 
vetődnék, élvezhessék a méltó lenézést és megvetést.

— Tűz ütött ki f. hó 1 2 -én este 10 órakor Znió- 
váralján, mely 16  házat s több mellsképületet ham
vasztott el. A tűzet nagy erőfeszítéssel éjfél utáni 2  
órakor sikerült lokolizálni.

— Közgyűlés. A Magyar Turista-Egyesület ez évi 
III rendes közgyűlését f. hó 2 0 -án, Szt. István napján, 
Trencsénben fogja megtartani. A vágvölgyi osztály 
nevében Baross Justin ielnök, dr. Pattantyús Márton 
ügyvivő alelnök és Rudnay István titkár, — a Turóci 
osztályt az igazi turistákat jellemző testvéri szeretet 
hangján hívták meg a közgyűlésre. A meghivókat a 
napokban küldötte szét osztályunk ügyvezelősége 
a tagoknak, s arra felhívja a tagok figyelmét lapunk 
útján is

— Hangverseny A körmöcbányai kórházi-tem
plom helyreigazitási költségeinek fedezésére Palkovics 
Emil, f. hó 7 -én, Körmöcbányán, a »Szarvas-szálló« 
termében, hangversenyt rendezett. A hangverseny 
zenei veze'ését Szűk Endre nemzeti zenedei és ludo- 
vika-akadémiai zenetanár volt szives elvállalni. A 
felette érdekes műsor, a melynek minden egyes szá
mát nagy tetszéssel fogadta a szép számú közönség, 
a következő vo lt: 1. Hódoló-induló . . . Wagner
Rchard. Két zongorán előadták: Fail Hildegarde, 
Ipolyi Kornélia, Palkovics Anna és Szűk Irma. —
2 . Egyveleg, II trovatore c. operából . . . Verdi. Gor
donkán előadja Ősz Lajos, zongorán kisérte Szűk 
Endre. — 3 . Sérénade . . . Braga. Énekelte Schnabel 
Gyuláné zongorán és gordonkán kisérték Ősz Lajos 
és Szűk Endre. — 4 . Scherzo . . . Chopin. Zongorán 
előadta Ipolyi Kornélia. — 5 . Vis-á-Vis. Magánjele- 
net. írta Sebők Zsigmond. Előadta Kóródy Miklósné. 
— 6. Rondeau . . . Dávid F. Hegedűn előadta Stéin 
Gyula. — 7 . Versenymű . . . Weber K M Zongorán 
előadta Szűk Irma, második zongorán kisérte Ipolyi 
Kornélia. — 8. Költő és paraszt. Nyitány . . . Suppé. 
Szűk Endre vezetése alatt előadták : Alleram József, 
Bleiszmayer Antal, Briestyánszky József, Janecsek 
Ferenc, Knöpfler Gyula, Langfelder Adolf. Ősz Béla, 
Ősz Ferenc, Pszotka Ferenc, Ullmann Nándor és 
Unger Lajos.

— Történelmi kiállítás. A Vaszary Kolos biboros 
hercegprímás ő eminentiája védnöksége alatt létre
jött honlvármegyei történelmi kiállítás f. hó 1 3 -án 
nyílik meg.

-  Egyházi gyűlés. Lőcsei tudósítónk írja: A 
lőcsei evangélikus egyházközség tegnap tartotta köz-

1898. augusztusai. 3.

— Hazamentem, fajt a fejem, nyögte a kérdezett.
— S ügyé a menyecske elment a piszkaiéval ! ?
— Dehogy ! A kisértet! . . .
— Miiii ? , . . hüledeztek a tanácsbeliek.
— -Éppen mikor befordultam az udvarra, kigurult 

a pitvarajtón s végiggurult rajtam s mint az Isten nyila 
eltűnt a felszegem Vakító Iánggolyó volt a formája s 
tüzes láncot hurcolt maga után. Jaj a derekam ! Össze 
vagyok törve, mindenem faj!

— Ne búsulj te Hajmás, ha csak elgurult. Iszunk 
rája s rendben lesz minden.

A kedélyek csillapodtak valamennyire, de a bíró 
megint nyugtalanabb lett. Istenem mi lesz a vége ennek 
az átkozott ördögtáncnak!? Felkelt ültéből s félreült 
gondolkozni.

— Hat kigyelmed mit búsul bíró uram ? , . . for
dult feléje a falu kalapácsa, egy örökké pityókos, de 
világlátott ember, a ki két év óta ütött tanyát Szent 
Antalon.

— Hiszen hailja meatram, mi történik a faluban!
— Soh’se búsuljon rajta; nem éri meg a fáradsá

got ! Bizonyosan a villámosság lesz az. Láttam én elégszer!
— Hát nem oly félni való ördög ez ?
— Nem h á t! Tudja az az elektricitás a tüzes 

istennyila, a mivel lóvá teszik a gézengúzok kigyelmeteket.
— Oda lennék ha látnám, húzódozott a biró! ,
— Pedig csak nézze meg. Ki merje megnézni a 

falu veszedelmét, ha a bíró nem?

— Hm ! mormogta magában a bíró, nem is beszél 
olyan ostobán ez a korhely. S felébredt benne a hiva
talos önérzet. Meg kell fontolnia a dolgot! Midőn 
tizenegyórakor hazabandűkolt, látta, hogy a vén Ábris 
bá kihajol az ablakon s torkaszakadtából kürtöl és riká
csolja az éjfélt.

— Mit lármázik kend olyan éktelenül s aztán 
tizenkettőt kiált holott alig múlt tizenegy !

— Hm! azt úgy kell nemzetes bíró uram. Egy 
idő óta rájöttem, mikép lehet lóvá tenni a kisértetet! ? 
Mihelyt kikiáltom az éjfélt, már szedi a sátorfáját s uccu 
eltűnik a temető árkában. Engem pedig respektálni 
muszáj minden fajta kisértetnek!

Azzal ablakába akasztotta a kürtöt s kivitte fal
hoz támasztani az alabárdját. Hadd lássa az arrafelé 
tartó ördög lelke, hogy ott lakik Abris bá, Szt.-Antal 
bakterje.

Az idő már hűvösre fordult, a mirre a bíró elha
tározta magat megnézni a kisértetet. Végre is óvatosan 
fogja tenni, ha fel talál vele sülni, ne tudja meg senki. 
Egy zimankós estén hátára vette bundáját, kezébe szo
rította termetes fütykösét s elbúcsúzott a feleségétől, 
hogy úgymond lemegy Mojsihoz egy kváterkára. Végig 
is ment a falun, de a kertek végén visszafordult s 
átugorva Zsoldosék palánkját, odasompolygott a tornác 
kiszögellésébe. Lehetett úgy esti tiz óra. A hold mind- 
untalanul bujkált a rongyos felhőfoszlányok mögött s 
a csillagok halványan rezegtek az esti ködös légen

keresztül. Az ablakok faluszerte sötétek voltak, csak a 
földet borító fehér hóréteg vakította a szemet.

Rövid várakozás után a temető felül feltűnt egy 
guruló tűzgolyó, mintha nagyobb fajta lidércfény lett 
volna s csendesen, zörej nélkül közeledett a bíróék 
tájékára. A bíró megrázkodott s keresztet hányt magára 
A jelenség feje, füle, orra vakító fényben úszott, sötét 
testét tüzes golyók fonták körül; alatta csillogott egy 
ezüst kocsikerék, mely magától gurította a kisértetet 
előbbre és előbbre. Végre a biráék ablaka előtt meg
állt a csoda, az ablak felpattant s azon a kerék, utána 
pedig a kisértet is beosont. Aztán becsukódott az ablak 
s kívül belül sötét és csendes lett minden.

A biró habozott néhány pillanatig, aztán elszán
tan ledobta a bundát magáról, kezébe szorította füty
kösét s elindult ő is a kisértet után. Kedve támadt 
szembe nézni az alvilág lakójával, ki hívatlanul hatolt 
az ő házába. Öklével betaszította az ablakot s beugrott. 

*
*  * *

Másnap meglepő hírt korpoltáltak Szt. Antal vén 
anyókái. A fiatal jegyző, ki nagy spörtsman hírében 
állott, azon éjjel a holdvilágnál korcsolyázott valahol s 
esés közben igen súlyos sérüléseket szenvedett . . .

Különös, hogy ez éjszakától fogva a községi 
tanács is örömmel konstatálta, hogy nincs többé kisér
tet Szt. Antalon 1



Turóc-Szt.-Márton, F E L V I D É K I  H  I  R  A  O . 1898. augusztus 14. 33. szám.
gyűlését Dianiska András lelkész és dr. Alexy János 
egyházfelügyelö-helyettes kettős elnöklése mellett. 
A felolvasott évi je’enlés hálás kegyelettel megemlé
kezik nagy nevű jóltevőjéröl, néh. Hermann Gusztáv 
volt felügyelőjéről, kinek nevéhez az általa létesített 
maradandó alkotások örökre fűződnek. Elhatározták, 
miszerint emlékéi, életrajzát, alapító-leveleit és ado
mányainak egész sorozatát a jegyzőkönyvben megörö
kítik és az utókor számára halas megemlékezés végett, 
a megbo dogullnak lelki üdvéért, születése és halálozása 
évforduló napjain emlékistentiszteletet fognak tartani. 
Az egyházi pénztár és a különböző alapitványo < keze
léséről bemutatott jelentéseket helyeslőleg tudomásul 
vették. Evvel kapcsolatban felolvasták Dvorec leány
egyházközség egyházi és iskolai ügyeit felölelő évi 
jelentését is. Miután dr. Nagy Árpád eddigi egyház
felügyelő állásáról lemondott, helyébe Prihradny 
Oszkár kir. közjegyzőt választották meg.

8 írt 65 kr.-tól
4 2  frt 7 5  krig teljes öltönyhöz va’ó kelme — Tussors 
és Shantung-Pongees, valamint fekete, fehér és színes H e n i i e b e r g - s e l y e m  4 5  krtól 1 4  frt 6 5  krig 
méterenként — a legdivatosabb szövés, szin és min
tázatban. Privát f o g y a s z t ó k n a k  postabér és 
vámmentesen valamint házhoz szállítva, — m i n t á k a t  p e d i g  postafordultával küldenek, 
Henneberg G. selyemgyárai Zürichb
Magyar levelezés. Svájcba kétszeres levólbélyeg ragasztandó.

1 9 1 7 . sz. 1 8 9 8 .

Hirdetmény,
A Vall. és Közokt. m. kir. Ministerium az 1898. 

évi 17,728. és 12.230. számú rendeletével a Suttón, 
Krpellánban, illetve Ivankaföldön, Folkusfalun és Felsö- 
Turcseken fellállitandó állami elemi iskola épületek a 
hozzátartozó fáskamrák és árnyékszékek felépítésének bizto
sítása céljából az 1898. évi szeptember hó 5-ik napjának 10 
órájára a turóc-szt.-mártoui állam-épit. hivatal helyiségé
ben tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás liirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi 
munkálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat minden egyes iskolára nézve külön borítékba 
lezárva a kitűzött nap d. e. 10 óráig a novezett hivatal
hoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későb
ben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. — Az 
ajánlat átalány árban teendő.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, 
megajánlott költségösszeg 5 %-ának megfelelő bánatpénz 
(vagy a bánatpénznek az állámpénztárnál adóhivatalok, 
vánhivatalok, sóhivatalok stb. történt letételét igazoló 
pénztári nyugta) csatolandó. Megjegyeztetik, hogy Felső- 
Turcsek községe az iskola építéséhez 300 m8 terméskö
vet az építés színhelyére való szállításával (a kőfejtés 
nélkül), 40 igás és 200 kézi napszámot; Folkusfalva 
községe pedig 40 öl követ a helyszínre való szállítás
sal és 200 kézi napszámot ajánlott meg.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki ter
vek s részletes feltételek a nevezett m. kir. államépité- 
szeti hivatalnál a rendes hivatalos órákban naponkint 
megtekinthetők. Megjegyeztetik, hogy a legelőnyösebb 
ajánlattevőkkel kötendő szerződések jóváhagyása iránt 
Vallás- és közoktatásügyi Miniszter Úr Ö Nagyméltósága 
csak akkor fog határozni, a midőn a törvényhozás a szük
séges összegeket rendelkezésére bocsátandja.

Minden egyes iskolánál az 1897. évi 72.370. sz. 
alatt kiadott magas közokt. ministeri rendelettel kiadott 
Építési minta tervek és építkezési utasítások V-ik illető
leg XXV. lapjának iskolaház illetőleg az egy tantermes 
iskolához szánt fáskamra és árnyékszék emelendő fel, 
teljesen az idézett magas ministeri rendelettel kiadott 
Utasításnak megfelelöleg, megjegyeztetvén hogy a mun
kamennyiségek kimutatása ugyanazon Építési mintaterv 
füzetben kimutatva vannak.

K e l t  T u ró c -S z t .-M á r to n b a n , 1898. éviaugusztus 11-én
Berecz Gyula,
kir. tanfelügyelő.

1 8 9 8 . évi 3 3 5 2  szám.

Árverési hirdetmény.
A jálnai és körmöcbányai m kir. erdőgondnok

ságok »Strmí Zavoz, Vapena, Pjeszok és Prebita* 
erdőrészeiben készletben lévő és az 1 8 9 7 . évi terme
lésből származó lecsúszfatott, csekély részben a garam- 
partra kiszállított általában és legtöbbnyire szúrágás 
folytán silányabb minőségű, de legnagyobb részt egész
séges és vastagabb mintegy 1 4 1 9  darabból álló és 
mintegy 1 5 1 1  köbmétert tartalmazó fenyő épületi és 
rönkfa eladása iránt f  ó augusztus hó 25-ón reggeli 
10 órakor nyilvános árverés fog megtartatni az alól
irt m. kir. erdőhivatal irodájában.

Kikiáltási ár 2 5 0 0  forint.
Minden versenyző köteles bánatpénzül a kikiál 

tási ár tíz (10) százalékát vagy szabályszerűen kiál
lított Írásbeli ajánlatához csatolni, vagy pedig szóbeli 
árverésnél az árverező bizottság kezeihez letenni.

Az árverési és szerződési feltétetek ezen erdő
hivatalnál tudhatok meg.

Az eladás tárgyát képező fát megmutatja kívá
natra a jalnai m. kir. erdőgondnokság.

Utóajánlatok el nem fzgadtatnak.
Zsarnocan, 1 8 9 8 . évi augusztus hó 8-án.

M. kir. erdőhivatal.

295. sz. 1898.

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, miszerint Grü í Károly 

és fiainak 1 8  frt 9 0  kr. és járul, valamint özvegy 
Groszmann Bernádnénak 2 7  frt sjárul, iránt Büchler 
Dávid ellenében 1 8 9 8 . V. 1 0 0 - 1 0 8  és 7 7 . sz. alatt 
két rendb. végreh. ügyeiben a látra felső magy. orsz. 
bank részvénytársaság javára 1 2 8 0  frt iránt a 6 0 9 — 8 9 8  
szám a'att 1 8 4 1  frt 5 0  krnyi értékben 1 —4 5 . folyó 
tétel alatt Büchler Dávid ellenében eredetileg össze
irt és fent nevezettek számára felö fog'.at szoba bútorok, 
mindenféle házi és gazd. felszerelés, több ágyra való 
ágynemű, 3  ló, 4  üsző, 1 0 0  juh, 1 8 0  mét. széna és 
lóhere, 1 5 0  mét. mázsa árpa és zabszalma. 1 kazal rozs 
szalma, 4 0  mét. mázsa krumpli s. a t nyilvános árve
rés utján eladatnak.

Mely árverésnek a znióváraljai vasúti állomás 
mellett leendő eszközlésére 1898. évi augusztus hó 
19-ik napjának délelőtti 10 órája batáridőül kitüzetik 
és erről az összes érdekeltek valamint a venni kívánó 
közönség ezennel értesíttetnek.

Znióváralján, 1 8 9 8 . évi augusztus hó 5 -én.
Szibner,

kir. jbirósági végrehajtó.

tXXXXXXXXXXXXXXXXXX)
Kitűnő padló-máz!

puha padlóra

268. sz. 1898.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó ezennel közhírré 

teszi, m szerint Újhelyi Sándor zó yomi lakosnak 
Büchler Dávid ellen 2 5 0  frt és járul, iránt 1 8 9 8 . 
V18/a sz. alatt foganatosított végreh. ügyében, a 
tatra felső magy. orsz. bank részvé .ytársaság javára 
s 2 8 0  frt iránt 008/o8 sz. alatt 1 8 4 1  frt 5 0  krnyi 
árban Büchler Dávid ellenében eredetileg összeirt és 
nevezett Újhelyi Sándor javára felölfoglalt ingóságok 
nevezetesen szobabútorok, mindenféle házi és gazd 
felszerelés, több ágyra való ágynemű, 3  ló, 4  üsző, 
1 0 0  juh, 1 8 0  mét mázsa széna és lóhere, 1 5 0  mét. mázsa 
árpa és zabszalma, 1 kazal rozsszalma, 4 0  mét. mázsa 
krumpli s. a. t. 1 —4 5 . folyó tétel alatt nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a znióváraljai vasúti állomás 
mellett leendő eszközlésére 1898 évi augusztus hó 
19-ik napjának d. e. 10  órája batáridőül kitűzetik és 
erről az összes érdekeltek, valamint a vevő közön
ség ezennel értesíttetnek.

Znióváralján, 1 8 9 8 . évi augusztus hó 5 -én.
Szibner, járásbirósági végrehajtó

Képviselő:

FISCHER ADOLF
Turóc-Szt -Márton.

és FIA

3  árnyalatban.

Bejegyzett védjegy: VAS LOVAG.

HLiSilsilr és festék g'isráir.
Eisenstadter Testvérek Édes.
Teljesen használatra kész, csinos és a 

célnak megfelelő 1 kilós dobozokban.
Linóleum padló-zománc egy óra alatt 

megszárad pompás fényű, sima és repedé
sektől ment marad.

Linóleum padló-zománc közvetlenül a 
dobozból mázolható fel.

Linóleum padló-zománc használatra sok
kal olcsóbb, mint a többi padló fénymáz

Kapható minden nagyobb festék és 
gyógyáru-üzletben.

Turóc-Szt.-Mártonban kapható . 
Fisclier Adolf. Gralier R i k s a  

és fia és Soltész L. uraknál.

A női szépség
fentartására és emelésére a legkitűnőbb szer:

l Kornélia-arckenöcs•«»|
* (tö r v é n y  á l t á l  védve),
® mely az arcznak üde, meglepően tiszta fiatalos szint köl- 

csönöz, amit sem mi más sze rre l elérn i nem  leh et, ki- 
f*. tiinő szer: májfoltok, szeplök, pattanások, pörsenések
* (mitesser), tulvörös arc és a bőr minden tisztátlansága
* ; ellen, a sárga vagy barna arezbört vakító fehérré teszi. 
q Egy k is té g e ly  ára 1 korona. E gy n agy té g e ly  ára

2  korona. — ezen közkedvelt szer kapható :

Í\ LESZKOVÁCZ MILET A|  „ ,
3 „K O lio .vt* * ciniii  ^ y o g y N x c r t a r a b a n

s O-Verbászon (Bácska), 150.
s  flW* Postai megrendeléseknél finom pouderek , szappa- 
“ nők és illa tszer ek  hozzácsomagolásra ajánltatnak.

V iszonteladók  kerestetnek . = = ----
>• Főraktárak Budapesten Török József gyógyszertára, Király- 

Titcza 12. és dr. Egger Leó gyógyszertárában Váci-körut 17.

Richter-iéie H orgony-P ain-E xpeller
L»iniment. C ap sici comp.

Ezen hírneves háziszer eUentállt az idő megpróbálásának, 
mert már több mint 27 év óta megbízható, fájdalomcsilla
pító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúznál, tag- 
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsöle- 
sokre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain - ExpeUor, gyakorta Horgony-Liuiment elnevezés alatt, 
nem titkos szór, hanoin igazi népszerű háziszer, molynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenként! áriján majdnem minden gyógyszertárban kész
letbon van; főraktár: Török József gyógy- 
szőlésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro
sodni. az mindon egyes üveget „Horgony** véd
jegy es Richter ozógjegyzés nélkül mint nem va
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F.AD.ti társa, c«. és kir. udvari izállilók, RDPOLSTADT.

/OKXXXXXKX*X«* h x h x k x o x h :

SZIVATTYÚKAT
házi, ipari, mezőgazdasági, építkezési és 
egyéb nyilvános célokra kéz-, járgány és 

eröhajtásra

TUZFECSKENDOKET
városi, községi, gazdasági és gyári tüzoltósa- 

ságoknak,

tem-plonciols, isüsolál̂  sttu részére.
Bűzmentesen működő

tisztító készülékeket, utcai öntöző-kocsikat, sárkaparékat
készít és ajánl a

Budapesti Szivattyú és Gépcyár
Részvény-Társaság (ezelőtt W ALSER FERENCZ)
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17, S W *  Árjegyzékek és kölségvetesek ingyen e«sbdrmentve.
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Turóc-szt.-umátoni Magyar Nyomda —  Mokóci Ferenczaé.
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